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BEDIENUNGSANLEITUNG
Haartrockner

WARNUNGEN
ACHTUNG : lesen Sie die in diesem Heftchen stehenden 
Anweisungen sorgfältig.
Sie geben ihnen nützliche Hinweise hinsichtlich der 
Sicherheit des Gerätes, der Anwendung und der 
Instandhaltung.
Wichtige Hinweise bitte aufbewahren für späteres 
Nachlesen.
	• Dieses gerät kann sowohl von Kindern ab 8 Jahren als auch von 

körperlich, sensorisch oder geistig eingeschränkten personen  
bzw. Von Personen ohne Erfahrung oder ohne wissen genutzt 
werden, wenn sie von einer geschulten Person beaufsichtigt 
werden oder wenn sie Anweisungen zum sicheren Einsatz 
des Gerätes erhalten haben und wenn sie die entsprechenden 
gefahren verstanden haben.

	• Kinder dürfen mit dem gerät nicht spielen.
	• Reinigungs-und Wartungsarbeiten dürfen nur von Kindern 

durchgeführt werden, wenn diese älter als 8 Jahre sind und 
während der arbeiten beaufsichtigt werden

	• Wenn der Haartrockner im Bad benutzt wird, nach der 
Verwendung den Stecker ziehen, da die Nähe zum Wasser eine 
Gefahr darstellt, auch wenn der Haartrockner ausgeschaltet ist.

	• Um einen besseren Schutz zu gewährleisten, wird empfohlen 
im elektrischen Schaltkreis, der das Badezimmer speist, 
eine Differentialstromvorrichtung vorzusehen, deren 
Nenndifferentialstrom beim Betrieb nicht höher als 30mA ist. 
Fragen Sie bei Ihrem Installateur diesbezüglich um Rat an.

Nicht in der Badewanne und in der Dusche 
benutzen.

	• ACTHUNG: Das Gerät nicht in der Nähe von Badewanne, 
Dusche, Becken und Behälter mit Wasser benutzen.

	• Falls das Versorgungskabel beschädigt ist, dann darf dieses 
nur durch einen, vom Hersteller genehmigten, Kundendienst 
ausgetauscht werden, um jegliches Risiko vorzubeugen.

	• Dieses Gerät ist nicht für den professionellen Gebrauch 
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bestimmt.
	• Das Gerät wurde für den Einsatz in häuslichen Umgebungen 

konzipiert; deshalb ist jeder andersartige Gebrauch als 
unsachgemäß und daher gefährlich zu betrachten.

	• Das Gerät kann bei 50Hz oder 60Hz ohne Einstellungen 
funktionieren.

Bewahren Sie die Garantie, die Quittung und die Gebrauchsanweisung zum weiteren Nachschlagen 
auf.
Überprüfen Sie nach dem Auspacken die Unversehrtheit des Geräts und verwenden Sie es nicht im 
Falle sichtbarer Schäden nicht, sondern wenden Sie sich an professionelles Fachpersonal.
Keine Verpackungsteile in der Reichweite von Kindern aufbewahren, um die Gefahr der Erstickung zu 
vermeiden.
Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss des Geräts, dass die Spannung der Steckdose mit der auf 
dem Typenschild angegebenen Spannung übereinstimmt.
Wenn Stecker und Steckdose nicht kompatibel sind, lassen Sie die Steckdose von fachlich qualifiziertem 
Personal durch einen geeigneten Typ austauschen.
Verwenden Sie keine Adapter oder Verlängerungskabel, die nicht den geltenden Sicherheitsvorschriften 
entsprechen oder nicht für die Leistung (W) des Geräts geeignet sind.
Trennen Sie das Gerät bei Nichtgebrauch vom Netz und stellen Sie sicher, dass sich der Schalter in der 
Aus-Position O befindet.
Ziehen Sie nicht am Netzkabel oder am Gerät selbst, wenn Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen.
Bei der Verwendung von Elektrogeräten sind einige grundlegende Regeln zu beachten, insbesondere:

	- Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen oder feuchten Händen.
	- Setzen Sie das Gerät keinen Witterungseinflüssen (Regen, Sonne) aus.
	- Setzen Sie es keinen Stößen aus.

Wenn Sie sich entscheiden, diese Art von Geräten nicht mehr zu verwenden, ist es ratsam, es durch 
Durchtrennen des Netzkabels funktionsunfähig zu machen, natürlich nachdem Sie den Stecker aus der 
Steckdose gezogen haben.
Um eine gefährliche Überhitzung zu vermeiden, wird empfohlen, das Netzkabel komplett 
abzuwickeln.
Aus Sicherheitsgründen kann das Gerät nicht zerlegt werden. 
Legen Sie das Gerät nicht direkt auf jede Art von Oberfläche, wenn es heiß ist.
Die Oberfläche des Geräts in der Nähe der Luftaustrittsöffnung kann heiß sein.
Berühren Sie sie nicht mit den Händen und halten Sie sie nicht in die Nähe der Augen.
Verwenden Sie den Griff.
Verdecken Sie nicht die Lüftungsschlitze und reinigen Sie sie von Staub und Haaren.
Verwenden Sie keine Haarsprays, während das Gerät in Betrieb ist.
ACHTUNG: Im Falle einer Störung oder einer Fehlfunktion schalten Sie das Gerät aus 
und ziehen Sie sofort den Netzstecker. Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren, 
manipulieren Sie es nicht und wenden Sie sich an ein vom Hersteller autorisiertes 
Servicezentrum.
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Technische Informationen

Technische Daten: Siehe Schild am Gerät

I
Minimale 

Geschwindigkeit

I I
Maximale 

Geschwindigkeit

GESCHWINDIGKEIT Schalter

MODUS-Taste
mit Kontrollleuchte

Blaues 
Licht

Grünes 
Licht

Rosa 
Licht

Rotes 
Licht

Blaues/
rotes 
Licht

Konzentrator

Diffusor
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Gebrauchsanleitung
Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen oder Trennen des Steckers an die Steckdose, dass sich der 
GESCHWINDIGKEIT Schalter in Position O befindet.
Montieren Sie das gewünschte Zubehör (siehe MONTAGE DES ZUBEHÖRS).
Stecken Sie den Stecker in die Steckdose und stellen Sie den GESCHWINDIGKEIT Schalter auf I oder II, 
um das Gerät einzuschalten.
Wählen Sie die gewünschte Betriebsart durch Drücken der Taste MODUS.
Stellen Sie nach dem Gebrauch den GESCHWINDIGKEIT Schalter auf O und ziehen Sie den Stecker 
aus der Steckdose.
Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es lagern und das Zubehör entfernen.
ACHTUNG: Wickeln Sie das Kabel nicht um das Gerät.

GESCHWINDIGKEIT Schalter
  O	–	 Gerät aus
  I	 –	 Minimale Geschwindigkeit
 II	 –	 Maximale Geschwindigkeit

MODUS-Taste
Auswahl der Modi
Drücken Sie diese Taste, um eine der Betriebsarten zu wählen. Die gewählte Betriebsart wird durch die 
Farbe der leuchtenden Kontrollleuchte angezeigt und das Display zeigt die Temperatur in °C an.

In der Betriebsart HEISS/KALT-ZYKLUS variiert die Lufttemperatur in 3-Sekunden-
Intervallen von 25 bis 99 °C. Die Kontrollleuchte leuchtet abwechselnd rot und blau.

Kaltluftzyklus
Halten Sie die MODUS-Taste gedrückt, während das Gerät heiße Luft ausstößt (57, 80, 99 °C), um 
kurzzeitig kalte Luft auszustoßen und die Frisur zu fixieren.
Lassen Sie die Taste los, um zur eingestellten Temperatur zurückzukehren.

Automatische Reinigung
Halten Sie die MODUS-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, während sich das Gerät im 25 °C-Modus 
befindet, um die automatische Reinigung zu aktivieren (siehe Abschnitt Wartung).

MONTAGE VON ZUBEHÖR
Setzen Sie das gewählte Zubehör bei ausgeschaltetem Gerät auf 
die Düse, es rastet magnetisch ein.
Um das Zubehör zu entfernen, schalten Sie das Gerät 
aus und warten Sie, bis es abgekühlt ist.

Konzentrator
Funkt ion: Trocknen und Fixieren des Stylings

Trocknen Sie das Haar gründlich von der Wurzel bis in die Spitzen. Verwenden Sie eine Rundbürste, um 
die Haare nach Belieben zu stylen.

Diffusor
Funkt ion: Locken definieren

Neigen Sie den Kopf und sammeln Sie mit dem Diffusor das feuchte Haar mit einer Bewegung von 
unten nach oben. Bringen Sie den Diffusor zum Kopf, um die Wurzeln zu trocknen, und fahren Sie mit 
kreisenden Bewegungen fort.

ÜBERHITZUNGSSCHUTZ
Das Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet, der automatisch auf Kaltluft umschalten 
kann, wenn die Temperatur des Haartrockners zu hoch ist. Schalten Sie in diesem Fall sofort den 
GESCHWINDIGKEIT-Schalter aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. Lassen Sie das 
Gerät einige Minuten abkühlen, bevor Sie es wieder benutzen. Vergewissern Sie sich, dass sich keine 
Fäden oder Haare am Luftein- oder -auslass befinden, und schalten Sie dann den GESCHWINDIGKEIT-
Schalter ein.
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Wartung
Schalten Sie das Gerät vor allen Reinigungs- und Wartungsarbeiten aus, trennen Sie es 
von der Stromversorgung und lassen Sie es abkühlen.
Verwenden Sie zur Reinigung des Gerätes ein weiches, leicht feuchtes Tuch.
Verwenden Sie niemals Scheuermittel oder chemische Lösungsmittel.
Halten Sie die Lufteinlass- und -Auslassgitter sauber, entfernen Sie Staub oder Haare; reinigen Sie sie 
mindestens einmal im Monat, bei häufigem Gebrauch müssen Sie sie möglicherweise häufiger reinigen.
Halten Sie das Gerät trocken.
DAS GERÄT NIEMALS IN WASSER EINTAUCHEN.

Reinigung des Saugfilters:
Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist und der Netzstecker 
gezogen ist.
Drehen Sie die Filterabdeckung gegen den Uhrzeigersinn. Entfernen Sie 
Staub und Schmutz mit einer sauberen Bürste oder Zahnbürste.
Setzen Sie die Filterabdeckung wieder auf, indem Sie sie im Uhrzeigersinn 
drehen.

Automatische Reinigungsfunktion
So starten Sie den automatischen Reinigungszyklus:

	- Nehmen Sie die Filterabdeckung ab;
	- Schalten Sie das Gerät ein und wählen Sie den Modus 25 °C;
	- Drücken Sie die Taste MODUS und halten Sie sie 5 Sekunden lang gedrückt. 

Nun beginnt der automatische Reinigungszyklus: Die Kontrollleuchte blinkt 
während des gesamten Vorgangs. Der Motor kehrt die Richtung um und bläst 
Luft aus dem Filter, um ihn von innen zu reinigen. Dieser Vorgang dauert etwa 
15-20 Sekunden.

	- Reinigen Sie anschließend alle Rückstände auf dem Filter.
	- Bringen Sie den Filterdeckel wieder an, indem Sie ihn im Uhrzeigersinn drehen.

Entsorgung
VERPACKUNG
Der Umwelt zuliebe muss das Verpackungsmaterial entsprechend der Mülltrennung entsorgt werden.
Berücksichtigen Sie dabei die Vorgaben Ihres Wohnortes.

INFORMATION FÜR DEN BENUTZER
“Umsetzung der Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE)” zur Verringerung der Verwendung gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten sowie zur Abfallentsorgung.
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf dem Gerät oder seiner Verpackung weist 
darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner Lebensdauer getrennt von anderen Abfällen 

entsorgt werden muss. Der Benutzer muss daher die ausgemusterten Geräte zu geeigneten getrennten 
Sammelstellen für Elektro- und Elektronikabfälle bringen. Für weitere Einzelheiten wenden Sie sich bitte 
an die zuständige lokale Behörde. Eine geeignete getrennte Sammlung der Geräte für das spätere 
Recycling, die Verarbeitung oder die umweltfreundliche Entsorgung trägt dazu bei, Schäden an der 
Umwelt und der menschlichen Gesundheit zu vermeiden, und fördert die Wiederverwendung und/
oder das Recycling der Materialien, aus denen die Geräte bestehen. Eine widerrechtliche Entsorgung 
des Produkts durch den Benutzer hat die Anwendung von Verwaltungsstrafen gemäß den geltenden 
Gesetzen zur Folge..
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Vertragsübliche Garantie
1.	 GELTUNGSBEREICH
1.1.	 Poly Pool S.p.A. mit Sitz in Via Sottocorna, 21/B, 24020 PARRE (BG) bietet diese vertragsübliche Garantie 

zu den hierin vorgesehenen Bedingungen für Produkte der Marke Ardes (im Folgenden „Produkte“) an.
Diese vertragsübliche Garantie bezieht sich ausschließlich auf die Produkte in ihrer ursprünglichen 
Konfiguration, einschließlich etwaiger Zusatzausstattungen. 
Diese vertragsübliche Garantie ist nicht wirksam und gilt daher nicht für Verschleißteile des Produkts, wie 
z. B. Batterien/Akkus, die in die Produkte eingelegt sind, Glühbirnen, Filter usw.

2.	 RECHTE DER VERBRAUCHER
2.1	 Diese vertragsübliche Garantie lässt die Rechte des Verbrauchers unberührt, die in den 

nationalen Rechtsvorschriften zur Umsetzung der Richtlinie (EU) 2019/771 i.d.g.F. im Bereich der 
Verbrauchsgütergarantien („gesetzliche Garantie“) vorgesehen sind. 
Die vertragsübliche Garantie ersetzt, begrenzt und schließt die gesetzliche Garantie nicht aus, sondern 
ergänzt diese. Der Verbraucher kann daher jederzeit die Rechte aus der gesetzlichen Garantie 
gegenüber dem Verkäufer unter den Bedingungen und innerhalb der Fristen geltend machen, die in der 
oben genannten Gesetzgebung vorgesehen sind.

3.	 GARANTIEGEGENSTAND
3.1	 Auf der Grundlage dieser vertragsübliche Garantie verpflichtet sich Poly Pool S.p.A., falls die 

Nichtkonformität des Produkts aufgrund von Herstellungsfehlern festgestellt und anerkannt wird, die 
Produkte oder Komponenten zu reparieren oder nach eigenem Ermessen zu ersetzen.

4.	 FÄLLE DES GARANTIEAUSSCHLUSSES
4.1	 Diese vertragsübliche Garantie gilt nicht im Falle von Brüchen, Fehlfunktionen oder anderen Mängeln 

oder Defekten, die verursacht werden durch:
i)	 installationsfehler, die auf Fahrlässigkeit, Unvorsichtigkeit, Unvollkommenheit oder Nachlässigkeit 

zurückzuführen sind; 
ii)	 nichteinhaltung oder falsche Beachtung der Anweisungen und Warnungen in den Handbüchern 

oder auf eventuellen weiteren Anleitungsblättern; 
iii)	 mangelnde oder falsche Wartung der Produkte in Bezug auf die von Poly Pool S.p.A. angegebenen Weise; 
iv)	 falsche Lagerung des Produkts;
v)	 Manipulationen, Änderungen oder Eingriffe, die vom Endkunden selbst oder von beauftragten 

Dritten vorgenommen werden und in jedem Fall nicht von autorisierten Personen von Poly Pool S.p.A. 
durchgeführt werden; 

vi)	 unsachgemäße und nicht bestimmungsgemäße Verwendung des Produkts; 
vii)	 Verschlechterung des Schadens, der durch die weitere Verwendung durch den Endkunden 

verursacht wird, sobald die mögliche Fehlfunktion oder der Defekt bereits aufgetreten ist;
viii)	 alle externen Faktoren sowohl in der Installationsphase als auch in der Nutzungsphase des 

Produkts, die nicht Poly Pool S.p.A. zuzurechnen oder auf jeden Fall zuzuschreiben sind;
ix)	 ob das Modell, die Seriennummer oder das Etikett auf dem Produkt absichtlich gefälscht oder 

gelöscht wurde;
x)	 Verlust von Leistung und/oder ästhetischen Eigenschaften oder solche, die die korrekte Funktion 

nicht beeinträchtigen.
4.2	 Diese vertragsübliche Garantie umfasst weder offensichtliche Mängel, die bei Lieferung des Produkts 

sofort erkennbar sind, noch Mängel oder Fehlfunktionen, die durch Verschlechterung aufgrund normaler 
Abnutzung verursacht werden.

4.3	 Diese vertragsübliche Garantie ist ausgeschlossen, wenn Brüche, Fehlfunktionen, Mängel oder Defekte 
durch Produkte, Teile oder Komponenten verursacht werden, die von anderen Dritten als Poly Pool S.p.A. 
hergestellt wurden, mit denen das Produkt verbunden ist oder mit denen es anderweitig verwendet wird.

5.	 EINGRIFFSANFRAGE IM ZUSAMMENHANG MIT DER GARANTIE 
5.1	 Für jede Serviceanfrage kann sich der Verbraucher an den Kundendienst unter der E-Mail-Adresse  

ardes@polypool.it wenden.
Nur für Italien, San Marino und die Vatikanstadt können Sie sich direkt an das nächstgelegene autorisierte 
technische Servicezentrum wenden. 
Die Kontaktmöglichkeiten finden Sie auf der Seite KUNDENDIENST der Website www.ardes.it 

5.2	 Um diese vertragliche Garantie aktivieren zu können, muss der Endkunde im Besitz des Steuerbelegs 
und/oder der Rechnung für den Kauf des Produkts und/oder des Lieferscheins und/oder eines anderen 
Dokuments sein, das die Lieferung bestätigt. Poly Pool S.p.A. behält sich das Recht vor, die Leistung 
dieser vertragsüblichen Garantie zu verweigern, wenn der Endkunde mindestens eines dieser 
Dokumente nicht zur Verfügung stellt.

6.	 DAUER
6.1	 Die Dauer dieser Garantie beträgt 2 Jahre (im Folgenden die „Garantiezeit“) ab dem Kaufdatum des Produkts 

(und damit ab dem auf dem Kassenbon und/oder der Rechnung angegebenen Datum) oder spätestens ab 
dem Lieferdatum (das auf dem Lieferschein oder anderen Lieferdokumenten angegeben ist).

6.2	 Im Falle eines Austauschs läuft die ursprüngliche Garantiezeit weiter, d.h. sie wird nicht erneuert bzw. 
verlängert.

7.	 TERRITORIALER GELTUNGSBEREICH
7.1	 Diese Garantie gilt nur für Garantieleistungen, die im Gebiet der Europäischen Union, der Vatikanstadt 

und San Marino erbracht werden.
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